


AGENDA

• 9:00 – Introduction and Logistics

• Youth Speaks

• Legislative Welcomes

• 9:30 – Advocacy vs Lobbying

• 9:45 – Issue Briefings

• 11:30 – Visit Practice

• 12:00 – Lunch 

• 1:00 – Legislative Visits

• 4:00 – Turn in Evaluation 
(Capitol Basement)

• 9:00 - Introducción y Logística

• Youth Speaks

• Bienvenida Legislativa

• 9:30 - Abogacía vs Cabildeo

• 9:45 - Informe del problema

• 11:30 - Praticar la Visita

• 12:00 - Almuerzo

• 1:00 - Visita Legislativa

• 4:00 - Entregar Evaluación (Sótano 

de la Capital)



SENATOR SCOTT WIENER

• Senate District 11
• Represents San Francisco, 

Daly City, Colma, 
Broadmoor, and parts of 
South San Francisco

• Elected November 2016



SENATOR NANCY SKINNER

• Senate District 9
• Representing Alameda, 

Albany, Berkeley, El Cerrito, 
Emeryville, El Sobrante, 
Hercules, Kensington, 
Oakland, Piedmont, Pinole, 
Richmond, Rodeo, San 
Leandro and San Pablo

• Elected November 2016



SENATOR BILL DODD

• Senate District 3
• Represents Napa and 

Solano Counties, along with 
portions of Sonoma, Yolo, 
Contra Costa, and 
Sacramento Counties

• Elected November 2016



BRIEF CIVICS INTRO / INTRODUCCIÓN CIVICA BREVE

• Idea for a bill
• Bill introduced: Senate/Assembly
• Committees
• Floor Vote in 1st House
• Bill goes to 2nd House
• Committees
• Floor Vote in 2nd House
• Governor Signature

• Idea para proyecto de ley
• Presentar al Senado/Asamblea
• Comités
• Voto en la 1ª casa
• Pasa a voto a la 2da  casa

Comités
• Voto en el piso en la 2da casa
• Firma del gobernador

Senate Assembly

Governor



ADVOCACY VS LOBBYING / ABOGACÍA VS CABILDEO

What is Advocacy? 
• Speaking in support of an issue or 

action, on behalf of yourself or others

EVERYONE IS AN ADVOCATE!

What is Lobbying?
• All lobbying is advocacy, but not all 

advocacy is lobbying

• Communicating with the intent to get 

policymakers to support or oppose 

specific, pending legislation

¿Qué es la Abogacía?

• Hablar en apoyo de un problema o 
acción, en nombre propio o de otros

¡TODOS SON ABOGADOS!

¿Qué es Lobbying?

• Todo tipo de cabildeo es abogacía, 
pero no toda abogacía es cabildeo

• Comunicarse con la intención de 
lograr que los legisladores 
respalden u opongan una legislación 
específica pendiente



MAKE YOUR LEGISLATIVE VISIT A SUCCESS

ENACT Teams: Some ENACT members 
want to focus on issue advocacy; others 
want to lobby on specific bills and actions.

*BOTH are needed for a successful visit*

VISITS ARE AS SIMPLE AS 1,2,3…

1. Launch: Group Introductions
2. Make the Case: Priority Issues, Values, 

Pending Legislation
3. Seal the Deal: Get Commitments, 

Determine Follow-Up

Equipos ENACT: algunos miembros quieren 

centrarse en la abogacía en solución de 

problemas; otros cabildear sobre acciones 

y proyectos de ley específicos.

* AMBOS son necesarios para una visita 

exitosa *

VISITAS SON TAN SIMPLES COMO 1,2,3 …

1. Lanzamiento: presentaciones en grupo

2. Hacer el Caso: cuestiones prioritarias, 

valores, legislación pendiente

3. Selle la Oferta: obtenga compromisos, 

determine el seguimiento



IN YOUR FOLDER / 



THE ISSUE / LA CUESTION



MASTERING THE LEGISLATIVE VISIT / LA VISITA

• Introduce Yourself 

• Tell Your Story

• Research Your Representative

• If you don’t know, say I don’t know

• Lobbying requires a request for 
action

• Presentarte

• Cuenta tu Historia

• Investiga a tu Representante

• Si no sabes, di que no sabes

• El cabildeo requiere una 
solicitud de acción



INTRODUCE YOURSELF / PRESENTARTE

Speak Clearly and Slowly

• Your name

• Where you live 
(city/neighborhood)

• If you are with an organization

• You are participating in ENACT 
Day

Habla clara y despacio

• Diga su nombre

• Su ciudad y vecindario

• Si esta aqui con una organizacion 

• Esta participando en el dia de ENACT





TELL YOUR STORY / CUENTA TU HISTORIA
• Why do you care about this 

issue?
• Are you affected by it? How?
• Is someone in your family 

affected by it? How?
• What have you experienced?
• What have you observed?
• What convinced you this was 

important?

• ¿Por qué te importa este 
problema?
• ¿Eres afectado por esto? ¿Cómo?
• ¿ Su familia afectado por esto? 

¿Cómo?
• ¿Qué has experimentado?
• ¿Qué Has observado?
• ¿Qué te convenció de esto era 

importante?





KNOW YOUR REP / INVESTIGA A SU REPRESENTANTE

• Would the member care 
about this issue?

• Questions to guide you:
• What bills have they 

introduced?
• What is their professional 

background?
• What committees and caucuses 

are they on?

• Develop talking points to 
discuss this issue with your 
member

• ¿El representante se 
preocuparía por esto?

• Preguntas: 
• Qué proyectos de ley ha 

presentado?
• ¿Cuál es su experiencia 

profesional? 
• ¿De qué comités y caucuses eres 

miembro?
• Desarrolle puntos de 

conversación para discutir este 
problema con su miembro



KEVIN McCARTY (AD – 7) EXAMPLE/EJEMPLO

• Legislative Priorities: 
education, expanding 
health care access, 
fighting climate change, 
criminal justice reform, 
tackling poverty

• Fun fact: Has a jar of 
sugar in his office 
showing how much sugar 
is in one bottle of soda

• Prioridades legislativas: 
educación, ampliación 
del acceso a la atención 
médica, lucha contra el 
cambio climático, 
reforma de la justicia 
penal, reducción de la 
pobreza

• Él tiene una jarra de 
azúcar en su oficina que 
muestra la cantidad de 
azúcar en una botella de 
refresco

Committees: Health, 
Education, Natural Resources, 
Chair of the Assembly Budget 
Subcommittee on Education 
Finance
Caucus:  Legislative Black



INFORMATION 

Senate.ca.gov/senators

Assembly.ca.gov/assemblymembers





I DON’T KNOW / NO SE

• You don’t have to know 
everything about the issue

• It is okay to say, “I don’t know”

• Refer specific questions to 
contacts on the fact sheet

• You are an expert about your life 
experience

• Focus on telling your story

• No tienes que saber todo sobre 
el problema

• Si no sabes, di que no sabes

• Envíe preguntas específicas a los 
contactos en el boletín

• Eres un experto en tu vida

• Enfócate en contar tu historia





LOBBYING: THE ASK / LA PREGUNTA

• Three requirements for 
lobbying
• State an opinion about an 

issue

• Tie the issue to legislation

• Ask for support/action

• Tres requisitios para 
cabildeo
• Expresar una opinión sobre 

un problema

• Vincular el problema a la 
legislación

• Solicitar una acción

Advocacy
Lobbying





SKIT / LA VISITA

• Introduce Yourself 

• Tell Your Story

• Research Your Representative

• If you don’t know, say I don’t know

• Lobbying requires a request for 
action

• Presentarte

• Cuenta tu Historia

• Investiga a tu Representante

• Si no sabes, di que no sabes

• El cabildeo requiere una 
solicitud de acción



COMMITTEE HEARINGS /

• Providing a “me too” testimony
• Your name

• Where you live 
(city/neighborhood)

• If you support or oppose the bill

• State briefly why you support the 
bill (1 sentence)

• Usually there is not time for long 
comments

Dar testimonio tipo "yo también"
• Tu nombre
• Donde vives (ciudad / vecindario)
• Apoya o se opone al proyecto de ley
• Indique brevemente por qué apoya 

el proyecto de ley (1 frase)
• Usualmente no hay tiempo para 

comentarios largos



PRACTICE / PRACTICA

ENACT Teams: Some ENACT members 
want to focus on issue advocacy; others 
want to lobby on specific bills and actions.

*BOTH are needed for a successful visit*

VISITS ARE AS SIMPLE AS 1,2,3…

1. Launch: Introductions
2. Make the Case: Priority Issues, Values, 

Pending Legislation
3. Seal the Deal: Get Commitments, 

Determine Follow-Up

Equipos ENACT: algunos miembros quieren 

centrarse en la abogacía en solución de 

problemas; otros cabildear sobre acciones 

y proyectos de ley específicos.

* AMBOS son necesarios para una visita 

exitosa *

VISITAS SON TAN SIMPLES COMO 1,2,3 …

1. Lanzamiento: presentaciones en grupo

2. Hacer el Caso: cuestiones prioritarias, 

valores, legislación pendiente

3. Selle la Oferta: obtenga compromisos, 

determine el seguimiento


